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ĠUSTIFIKAZZJONI QASIRA 

Il-qafas leġiżlattiv Ewropew jinvolvi numru ta’ miżuri intenzjonati biex jiġġieldu l-ħasil tal-

flus f’isem organizzazzjonijiet kriminali. Hu stmat li l-ħasil tal-flus ilaħħaq madwar EUR 330 

biljun (abbażi taċ-ċifri tal-uffiċċju tan-NU għad-Drogi u l-Kriminalità għall-201. Stimi oħrajn 

imwettqa bl-istess raġunament jissuġġerixxu li l-ammont disponibbli għall-ħasil tal-flus 

ilaħħqu l-2.7% tal-GDP tad-Dinja. Din iċ-ċifra tagħti idea tal-iskala ta’ theddida li l-attività 

legali tirrappreżenta fl-ekonomija attwali.  

Barra minn hekk, dan it-tip ta’ ħasil tal-flus għandu rabta mill-qrib mal-ġbir ta’ fondi relatati 

b’mod indirett mal-attività terroristika. Jekk l-għan ewlieni għall-kriminalità organizzata hu li 

tiġġenera profitti illegali, il-gruppi terroristiċi jużaw il-profitti tagħhom biex jilħqu objettivi li 

mhux neċessarjament huma motivati ekonomikament. Dawn jistgħu jinkludu reklamar tal-

kawża tagħhom jew iż-żieda tal-influwenza politika tagħhom. 

It-Task Force ta’ Azzjoni Finanzjarja (FATF) hu l-korp ewlieni internazzjonali li nħoloq biex 

jiġġieled il-ħasil tal-flus, li fi Frar 2012 għamlet analiżi fundamentali tal-istandards 

internazzjonali u adottat ġabra ġdida ta' Rakkomandazzjonijiet. Bi qbil mar-

rakkomandazzjonijiet li jinstabu f’dawn it-testi, inħolqu serje ta’ Unitajiet ta’ Intelliġenza 

Finanzjarja (FIUs) fil-pajjiżi parteċipanti. 

Bosta mill-isforzi ddedikati għall-ġlieda kontra dawn it-tipi ta’ fenomeni jiffokaw fuq miżuri 

preventivi.  Għal din ir-raġuni, korpi internazzjonali – bħan Nazzjonijiet Uniti (NU) u t-Task 

Force ta’ Azzjoni Finanzjarja (FATF) – stipulaw serje ta’ regoli għall-entitajiet finanzjarji, 

għal setturi kummerċjali u għall-individwi.  Il-prinċipju ta’ “kun għaf lill-klijient tiegħek” 

jinsab fil-qalba ta’ din l-attività regulatorja u l-kunċett ġie integrat fil-qafas leġiżlattiv tal-UE 

permezz ta’ firxa ta’ direttivi. 

Il-proposta għal Direttiva tal-Kummissjoni dwar il-prevenzjoni tal-użu tas-sistema finanzjarja 

għall-għan tal-ħasil tal-flus u l-finanzjament tat-terroriżmu u d-Direttiva tal-Kummissjoni 

2005/60/KE u  2006/70/KE Il-proposta tirrapreżenta t-tibdiliet li saru fir-rekwiżiti maħruġa 

mit-Task Force għal Azzjoni Finanzjarja (FATF), u rieżami mwettaq mill-Kummissjoni fl-

2010 dwar l-implimentazzjoni tat-tielet Direttiva kontra l-ħasil tal-flus (3rd AMLD). L-

inizjattivi proposti għandhom l-għan li jikkoordinaw u jintegraw ir-regoli attwali u biex 

jinħolq approċċ madwar l-UE sabiex il-ħasil tal-flus ikun miġġieled b’mod aktar iffeċjenti.  

Dan jissoponi li  

a) L-Istati Membri għandhom ikunu kapaċi li jġiegħlu lil entitajiet li jaħdmu fit-territorju 

tagħhom li jirrappurtaw l-attivitajiet suspettużi tagħhom lill-FIU fl-Istat Membru partikolari 

(jiġifieri l-pajjiż ospitanti tal-entità barranija. Ifisser ukoll li l-entitajiet barranin għandhom 

jikkonformaw ukoll mar-rekwiiti rigward it-trasparenza tal-informazzjoni f’dak il-pajjiż 

partikolari.  

b) Is-supervijoni għandha tiġi estiża biex tkopri lis-servizzi dwar il-logħob tal-azzard b’mod 

ġenerali u mhux biss il-każinos, mingħajr ma jingħata trattament uniformi għall-kategoriji 

kollha tal-logħob tal-azzard.. Ir-regoli proposti mill-Kummissjoni għandhom jiġu applikati 

għall-każinos, filwaqt li l-logħob tal-azzard onlajn, għandu jitqies bħala relazzjoni 

kummerċjali permanenti (u d-dokumentazjoni tat-tranżazzjonijiet involuti għandhom ikunu 
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disponibbli hek kif jinfetaħ il-kont). Għal servizzi tal-logħob tal-azzard l-oħrajn, għandu jkun 

estiż l-ambitu tas-superviżjoni fejn xieraq, għar-riskju qawwi li jirrappreżenta l-pagament tal-

premijiet. L-Istati Membri għandhom jiddefinixxu l-miżurati li għandhom jiġu applikati fir-

rigward tal-valutazzjoni distinta tar-riskju. 

c) Id-dokumentazzjoni rilevanti hi maħżuna għal ħames snin bil-possibilità li tinżamm għal 

aktar u li l-amministraturi kummerċjali jkunu elenkati bħala s-sideien reali, b’garanziji 

xierqa..  

Dawn il-miżuri jirrappreżentaw estensjoni meħtieġa tal-ambitu ta’ superviżjoni koprut mil-

leġiżlazzjoni attwali. Fl-istess ħin issaħħew miżuri punittivi f’każ ta’ ksur.. 

EMENDI 

Il-Kumitat għall-Affarijiet Legali jistieden lill-Kumitat għall-Affarijiet Ekonomiċi u 

Monetarji u lill- Kumitat għal-Libertajiet Ċivili, il-Ġustizzja u l-Intern, bħala l-kumitati 

responsabbli, sabiex jinkorporaw l-emendi li ġejjin fir-rapport tagħhom: 

 

 

Emenda  1 

Proposta għal direttiva 

Premessa 7 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(7) Professjonisti legali, kif definiti mill-

Istati Membri, għandhom ikunu suġġetti 

għad-dispożizzjonijiet ta' din id-Direttiva 

meta jieħdu sehem fi tranżazzjonijiet 

finanzjarji jew korporattivi, inkluż l-għoti 

ta' pariri dwar it-taxxa, fejn hemm l-akbar 

riskju li s-servizzi ta' dawk il-professjonisti 

legali jintużaw ħażin għall-għan tal-ħasil 

tar-rikavat ta' attività kriminali jew għall-

għan ta' finanzjament tat-terroriżmu. 

Madankollu għandhom jeżistu 

eżenzjonijiet minn kull obbligu ta' 

rapportaġġ ta' informazzjoni miksuba 

qabel, matul jew wara proċedimenti 

ġudizzjarji, jew waqt li tkun qiegħda tiġi 

aċċertata l-pożizzjoni legali ta' klijent. 

Għaldaqstant, il-pariri legali għandhom 

jibqgħu suġġett għall-obbligu tas-sigriet 

professjonali għajr jekk il-konsulent legali 

jkun qiegħed jieħu sehem fil-ħasil tal-flus 

(7) Professjonisti legali, kif definiti mill-

Istati Membri, għandhom ikunu suġġetti 

għad-dispożizzjonijiet ta’ din id-Direttiva 

meta jieħdu sehem fi tranżazzjonijiet 

finanzjarji jew korporattivi, inkluż l-għoti 

ta’ pariri dwar it-taxxa, fejn hemm l-akbar 

riskju li s-servizzi ta’ dawk il-professjonisti 

legali jintużaw ħażin għall-għan tal-ħasil 

tar-rikavat ta’ attività kriminali, il-

finanzjament tat-terroriżmu, l-attività 

kriminali kif definita fl-Artikolu 3(4) jew 

l-evitar aggressiv tat-taxxa. Madankollu 

għandhom jeżistu eżenzjonijiet minn kull 

obbligu ta' rapportaġġ ta' informazzjoni 

miksuba qabel, matul jew wara 

proċedimenti ġudizzjarji, jew waqt li tkun 

qiegħda tiġi aċċertata l-pożizzjoni legali ta' 

klijent. Għaldaqstant, il-pariri legali 

għandhom jibqgħu suġġett għall-obbligu 

tas-sigriet professjonali għajr jekk il-
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jew fil-finanzjament tat-terroriżmu, jekk il-

parir legali jingħata għall-għanijiet tal-ħasil 

tal-flus jew tal-iffinanzjar tat-terroriżmu 

jew jekk l-avukat ikun jaf li l-klijent 

qiegħed ifittex parir legali għal għanijiet ta' 

ħasil tal-flus jew tal-iffinanzjar tat-

terroriżmu. 

konsulent legali jkun qiegħed jieħu sehem 

fil-ħasil tal-flus, fil-finanzjament tat-

terroriżmu, fl-attività kriminali kif definita 

fl-Artikolu 3(4) jew fl-evitar tat-taxxa 

aggressiv, jekk il-parir legali jingħata 

għall-għanijiet tal-ħasil tal-flus, l-

iffinanzjar tat-terroriżmu, l-attività 

kriminali kif definit fl-Artikolu 3(4) jew l-

evitar tat-taxxa aggressiv, jew jekk l-

avukat ikun jaf li l-klijent qiegħed ifittex 

parir legali għal għanijiet ta’ ħasil tal-flus, 

l-iffinanzjar tat-terroriżmu jew l-attività 

kriminali kif definit fl-Artikolu 3(4) jew l-

evitar tat-taxxa aggressiv. 

Ġustifikazzjoni 

Il-professjonisti legali għandhom id-dmir ta’ diliġenza biex jiżguraw li s-servizzi li jipprovdu 

ma jintużawx għall-iskop ta’ evażjoni tat-taxxa u evitar tat-taxxa aggressiv - li jistgħu jkunu 

parti minn strateġija ‘moħbija’ għall-ħasil tal-flus u l-finanzjament tat-terroriżmu. 

 

 

Emenda  2 

Proposta għal direttiva 

Premessa 10 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(10) Hemm ħtieġa li tiġi identifikata 

kwalunkwe persuna fiżika li teżerċita 

sjieda jew kontroll fuq persuna ġuridika. 

Filwaqt li l-kisba ta’ persentaġġ ta’ 

parteċipazzjoni azzjonarja mhux se 

tirriżulta awtomatikament fil-ksib tas-

sjieda benefiċjarji, huwa fattur ta’ 

evidenza li għandu jiġi kkunsidrat. L-

identifikazzjoni u l-verifika tas-sjieda 

benefiċjarji għandha, fejn rilevanti, testendi 

sa entitajiet legali li huma s-sjieda ta’ 

entitajiet legali oħrajn, u għandha ssegwi l-

katina ta’ sjieda sakemm tinsab il-persuna 

fiżika li teżerċita sjieda jew kontroll tal-

persuna ġuridika li hija l-klijenta. 

(10) Hemm ħtieġa li tiġi identifikata 

kwalunkwe persuna fiżika li teżerċita 

sjieda jew kontroll fuq persuna ġuridika. 

Filwaqt li l-kisba ta’ persentaġġ ta’ 

parteċipazzjoni azzjonarja mhux se 

tirriżulta awtomatikament fil-ksib tas-

sjieda benefiċjarji, tista’ tkun ta’ għajnuna 

fl-identifikazzjoni tas-sid benefiċjarju. L-

identifikazzjoni u l-verifika tas-sjieda 

benefiċjarji għandha, fejn rilevanti, testendi 

sa entitajiet legali li huma s-sjieda ta’ 

entitajiet legali oħrajn, u għandha ssegwi l-

katina ta’ sjieda sakemm tinsab il-persuna 

fiżika li teżerċita sjieda jew kontroll tal-

persuna ġuridika li hija l-klijenta. 
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Emenda  3 

Proposta għal direttiva 

Premessa 11 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(11) Il-ħtieġa għal informazzjoni preċiża u 

aġġornata fuq is-sjieda benefiċjarja hija 

fattur importanti fil-ksib ta’ kriminali li 

x’aktarx jkunu jistgħu jaħbu l-identità 

tagħhom wara struttura korporattiva. 

B’hekk l-Istati Membri għandhom 

jiżguraw li kumpaniji jżommu 

informazzjoni fuq is-sjieda benefiċjarja 

tagħhom u jagħmlu din l-informazzjoni 

disponibbli lill-awtoritajiet kompetenti u l-

entitajiet obbligati. Barra hekk, fiduċjarji 

għandhom jiddikjaraw l-istatus tagħhom 

lill-entitajiet obbligati. 

(11) Il-ħtieġa għal informazzjoni preċiża u 

aġġornata fuq is-sjieda benefiċjarja hija 

fattur importanti fil-ksib ta’ kriminali li 

x’aktarx jkunu jistgħu jaħbu l-identità 

tagħhom wara struttura korporattiva. 

B’hekk l-Istati Membri għandhom 

jiżguraw li kumpaniji jżommu 

informazzjoni fuq is-sjieda benefiċjarja 

tagħhom, iħaddmu reġistri ċentrali, u 

jagħmlu din l-informazzjoni disponibbli 

lill-awtoritajiet kompetenti, l-entitajiet 

obbligati, u, fil-każ tal-entitajiet obbligati 

elenkati, lill-pubbliku. Barra hekk, 

fiduċjarji għandhom jiddikjaraw l-istatus 

tagħhom lill-entitajiet obbligati. 

Ġustifikazzjoni 

It-test għandu jissaħħaħ biex tiġi mtejba l-kooperazzjoni internazzjonali u Ewropea għall-

informazzjoni dwar is-sjieda benefiċjarja ta’ kumpanija – b’mod partikolari fid-dawl tal-

impenji riċenti tal-Kunsill Ewropew u tal-G8. Barra minn hekk, l-investituri għandhom id-

dritt ikunu jafu wkoll min huma s-sidien benefiċjarji tal-kumpaniji elenkati. 

 

Emenda  4 

Proposta għal direttiva 

Premessa 13 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(13) L-użu tas-settur tal-logħob tal-azzard 

għall-ħasil tar-rikavati ta’ attività kriminali 

huwa ta’ tħassib. Sabiex jitnaqqsu r-riskji 

relatati mas-settur u biex tingħata 

ugwaljanza fost il-fornituri ta’ servizzi tal-

logħob tal-azzard, għandu jkun hemm 

obbligu għall-fornituri kollha ta’ servizzi 

tal-logħob tal-azzard biex iwettqu 

diliġenza dovuta mal-klijent għal 

tranżazzjonijiet singoli ta’ EUR 2 000 jew 

aktar. Stati Membri jmisshom 

(13) L-użu tas-settur tal-logħob tal-azzard 

għall-ħasil tar-rikavati ta’ attività kriminali 

huwa ta’ tħassib. Madankollu wieħed 

għandu jiddistingwi bejn servizzi tal-

logħob tal-azzard li jġorru riskju qawwi li 

jintuaw għal ħasil tal-flus u dawk is-

servizzi tal-logħob tal-azzard fejn dan it-

tip ta’ riskju hu limitat. Bl-istess mod, il- 

każinòs u l-fornituri ta’ servizzi tal-logħob 

tal-azzard ġew trattati b’mod differenti 

minn fornituri ta’ servizzi tal-logħob tal-
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jikkunsidraw dan il-limitu fil-ġbir ta’ rebħ 

u kif ukoll fl-imħatri ta’ flus. Fornituri ta’ 

servizzi tal-logħob tal-azzard b’bini fiżiku 

(eż każinòs u postijiet għal-logħob tal-

azzard) għandhom jiżguraw li diliġenza 

dovuta mal-klijent, jekk issir fil-punt ta’ 

dħul għall-bini, jista’ jkun marbut mat-

tranżazzjonijiet imwettqa mill-klijent fil-

bini. 

azzard oħrajn. Il-każinòs għandhom 

jiżguraw li diliġenza dovuta mal-klijent, 

jekk issir fil-punt ta' dħul għall-bini, jista' 

jkun marbut mat-tranżazzjonijiet imwettqa 

mill-klijent fil-bini. 

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda tirrifletti emenda simili fl-Artikolu 2, paragrafu 1, subparagrafu 3 , punt f. Is-

superviżjoni għandha tkun estiża biex tkopri s-servizzi tal-logħob tal-azzard b’mod ġenerali u 

mhux biss lill-każinòs, mingħajr ma jingħata trattament “ugwali” lill-kategoriji kollha tas-

servizzi tal-logħob tal-azzard. 

 

Emenda  5 

Proposta għal direttiva 

Premessa 25 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(25) L-Istati Membri kollha stabbelixxew, 

jew suppost jistabbilixxu, unitajiet tal-

intelliġenza finanzjarja (minn hawn ‘il 

quddiem FIUs) sabiex jiġbru u janalizzaw 

l-informazzjoni li tkun waslitilhom bil-

għan li jistabilixxu rabtiet bejn 

tranżazzjonijiet finanzjarji suspettużi u l-

attività kriminali sabiex jipprevjenu u 

jikkumbattu l-ħasil tal-flus u l-

finanzjament tat-terroriżmu. 

Tranżazzjonijiet suspettużi għandhom jiġu 

rapportati lill-FIUs, li sservi bħala ċentru 

nazzjonali sabiex tirċievi, tanalizza, u 

tqassam lill-awtoritajiet kompetenti 

rapporti dwar tranżazzjonijiet suspettużi u 

informazzjoni oħra dwar ħasil tal-flus jew 

finanzjament tat-terroriżmu. Dan ma 

għandux iġiegħel lill-Istati Membri jibdlu 

s-sistemi attwali tagħhom ta' rapportaġġ 

meta r-rapportaġġ iseħħ permezz ta' 

prosekutur pubbliku jew awtoritajiet oħrajn 

għall-infurzar tal-liġi, kemm-il darba l-

informazzjoni tiġi kkomunikata minnufih u 

mingħajr ċensura lill-FIUs u dan 

(25) L-Istati Membri kollha stabbelixxew, 

jew suppost jistabbilixxu, unitajiet tal-

intelliġenza finanzjarja (minn hawn ‘il 

quddiem FIUs) sabiex jiġbru u janalizzaw 

l-informazzjoni li tkun waslitilhom bil-

għan li jistabilixxu rabtiet bejn 

tranżazzjonijiet finanzjarji suspettużi u l-

attività kriminali sabiex jipprevjenu u 

jikkumbattu l-ħasil tal-flus u l-

finanzjament tat-terroriżmu. 

Tranżazzjonijiet suspettużi għandhom jiġu 

rapportati lill-FIUs, li sservi bħala ċentru 

nazzjonali sabiex tirċievi u tanalizza 

rapporti dwar tranżazzjonijiet suspettużi u 

informazzjoni rilevanti oħra dwar ħasil tal-

flus, reati assoċjati u finanzjament tat-

terroriżmu, u biex tqassam lill-awtoritajiet 

kompetenti r-riżultati ta’ dawk l-

analiżijiet. Dan ma għandux iġiegħel lill-

Istati Membri jibdlu s-sistemi attwali 

tagħhom ta' rapportaġġ meta r-rapportaġġ 

iseħħ permezz ta' prosekutur pubbliku jew 

awtoritajiet oħrajn għall-infurzar tal-liġi, 

kemm-il darba l-informazzjoni tiġi 
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jippermettilhom li jwettqu xogħolhom 

adegwatament, inkluża l-kooperazzjoni 

internazzjonali ma' FIUs oħrajn. 

kkomunikata minnufih u mingħajr ċensura 

lill-FIUs u dan jippermettilhom li jwettqu 

xogħolhom adegwatament, inkluża l-

kooperazzjoni internazzjonali ma' FIUs 

oħrajn. 

Ġustifikazzjoni 

It-tranżazzjonijiet suspettużi huma kunfidenzjali u mhux disseminati, fost ħwejjeġ għall-

protezzjoni tal-entijiet li jibagħtu komunikazzjonijiet suspettiużi. Barra minn hekk, fuq il-bażi 

ta' dawn is-sottomissjonijiet, l-FIUs iwettqu serje ta' analiżi u riċerka, li jiddeterminaw liema 

operazzjonijiet għandhom bażijiet biżżejjed biex ikunu trasmessi lill-pulizija, lill-prosekuturi 

pubbliċi ... u hemm marbut magħhom ir-riżultat ta' dik l-analiżi, li tinkludi tagħrif 

addizzjonali li l-FIU rnexxielha tiġbor. L-istandards FATF (Rakkomandazzjoni 29) 

tirrikonoxxi dan, filwaqt li tiddetermina jekk l-FIUs humiex ċentri nazzjonali għar-riċezzjoni 

u l-analiżi tal-STRs (u tagħrif ieħor) u għad-disseminazzjoni tar-riżultati ta' dawn l-

analiżijiet. 

 

Emenda  6 

Proposta għal direttiva 

Premessa 31 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(31) Ċerti aspetti tal-implimentazzjoni ta’ 

din id-Direttiva tinvolvi l-ġbir, l-analiżi, il-

ħażna u l-qsim ta’ dejta. L-ipproċessar ta’ 

dejta personali għandu jsir sabiex ikun 

konformi mal-obbligi mniżżla f'din id-

Direttiva, inkluż it-twettiq ta' diliġenza 

dovuta mal-klijent, monitoraġġ li għadu 

għaddej, investigazzjoni u rappurtaġġ ta' 

tranżazzjonijiet mhux tas-soltu u 

suspettużi, l-identifikazzjoni tas-sjieda 

benefiċjarju tal-persuna legali jew 

arranġament legali, il-qsim ta’ 

informazzjoni mill-awtoritajiet kompetenti 

u l-qsim ta’ informazzjoni minn 

istituzzjonijiet finanzjarji. Id-dejta 

personali miġbura għandha tkun limitata 

għal dak li hu strettament neċessarju għall-

għan ta’ konformità mar-rekwiżiti ta’ din 

id-Direttiva u mhux proċessati aktar b'mod 

mhux konsistenti mad-Direttiva 95/46/KE. 

B’mod partikolari, aktar proċessar ta’ dejta 

personali għal raġunijiet kummerċjali 

għandu jkun projbit b’mod strett. 

(31) Ċerti aspetti tal-implimentazzjoni ta’ 

din id-Direttiva tinvolvi l-ġbir, l-analiżi, il-

ħażna u l-qsim ta’ dejta. L-ipproċessar ta’ 

dejta personali għandu jsir sabiex ikun 

konformi mal-obbligi mniżżla f'din id-

Direttiva, inkluż it-twettiq ta' diliġenza 

dovuta mal-klijent, monitoraġġ li għadu 

għaddej, investigazzjoni u rappurtaġġ ta' 

tranżazzjonijiet mhux tas-soltu u 

suspettużi, l-identifikazzjoni tas-sjieda 

benefiċjarju tal-persuna legali jew 

arranġament legali, il-qsim ta’ 

informazzjoni mill-awtoritajiet kompetenti 

u l-qsim ta’ informazzjoni minn 

istituzzjonijiet finanzjarji. Id-dejta 

personali miġbura għandha tkun limitata 

għal dak li hu neċessarju għall-għan ta’ 

konformità mar-rekwiżiti ta’ din id-

Direttiva u mhux proċessati aktar b'mod 

mhux konsistenti mad-Direttiva 95/46/KE. 

B’mod partikolari, aktar proċessar ta’ dejta 

personali għal raġunijiet kummerċjali 

għandu jkun projbit b’mod strett.  
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Ġustifikazzjoni 

Il-premessa 32 tirrikonoxxi li l-ġlieda kontra l-ħasil tal-flus u l-finanzjament tat-terroriżmu 

(minn issa ‘l quddiem l-AML/TF) huma ta’ “interess pubbliku importanti”. Bl-istess mod 

jidher li hu eċċessiv li jkun ristrett b’mod daqstant ovvju l-ġbir ta’ dejta personali. 

Restrizzjoni daqstant iebsa mhijiex konsistenti mat-tisħiħ tal-approċċ ibbażat fuq ir-riskju 

adottat mid-Direttiva. Jista’ jwassal lill-mżinterpretazzjoni u tħassib dwar is-sitwazzjoni leali 

tal-korpi obbligati meta dawn jippruvaw li jikkonformaw fl-istess ħin ma’ din id-dispożizzjoni 

u r-rekwiżit ta’ responsabilità xierqa tal-konsumatur (CDD). 

 

Emenda  7 

Proposta għal direttiva 

Premessa 34 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(34) Id-drittijiet ta’ aċċess tas-suġġett tad-

dejta huma applikabbli għad-dejta 

personali proċessata għall-għan ta’ din id-

Direttiva. Madankollu, aċċess għas-suġġett 

tad-dejta għal informazzjoni miżmuma 

f’rapport ta’ tranżazzjoni suspettuża 

jnaqqas b’mod gravi l-effikaċja tal-ġlieda 

kontra l-ħasil tal-flus u l-finanzjament tat-

terroriżmu. Limitazzjonijiet għal dan id-

dritt skont ir-regoli mniżżla fl-Artikolu 13 

tad-Direttiva 95/46/KE b'hekk jistgħu 

jkunu ġustifikati. 

(34) Id-drittijiet ta’ aċċess tas-suġġett tad-

dejta huma applikabbli għad-dejta 

personali proċessata għall-għan ta’ din id-

Direttiva. Madankollu, aċċess għas-suġġett 

tad-dejta għal informazzjoni miżmuma 

f’rapport ta’ tranżazzjoni suspettuża, jew 

miksuba sabiex ikunu eżaminati t-

tranżazzjonijiet jew il-metodi ta’ 

tranżazzjonijiet, li apparentement ma 

għandhom l-ebda valur ekonomiku jew 

legali, jnaqqas b’mod gravi l-effikaċja tal-

ġlieda kontra l-ħasil tal-flus u l-

finanzjament tat-terroriżmu. 

Limitazzjonijiet għal dan id-dritt skont ir-

regoli mniżżla fl-Artikolu 13 tad-

Direttiva 95/46/KE b'hekk huma 

ġustifikati. 

Ġustifikazzjoni 

Limitazzjonijiet għad-dritt ta’ aċċess għandhom jingħataw ukoll għal dik id-dejta miġbura 

sabiex ikun hemm konformità mal-Artikolu 16.2, li jifforma parti integrali mill-proċess li 

jwassal għar-rapport ta’ tranżazzjonijiet suspettużi. Din il-limitazzjoni għandha tkun 

obbligatorja. Barra minn hekk, ma xxekkilx l-effikaċja tas-sistema AML/TF iżda 

tikkontradixxi l-Artikolu 38 (il-projbizzjoni ta’ żvelar lill-klijent) u l-Artikolu 37 (il-

protezzjoni tal-impjegati tal-korp ta’ rappurtar).. 
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Emenda 8 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 1 – paragrafu 4 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

4. Għall-fini ta' din id-Direttiva, 

‘finanzjament tat-terroriżmu’ tfisser l-għoti 

jew il-ġbir ta' fondi, bi kwalunkwe mezz, 

dirett jew indirett, bil-għan li jintużaw jew 

bl-għarfien li ser jintużaw, totalment jew 

parzjalment, sabiex jitwettaq xi wieħed 

mir-reati li jaqa' taħt it-tifsira tal-Artikoli 1 

sa 4 tad-Deċiżjoni Qafas tal-

Kunsill 2002/475/ĠAI tat-

13 ta’ Ġunju 2002 dwar il-ġlieda kontra t-

terroriżmu34, kif emendata mid-Deċiżjoni 

Qafas tal-Kunsill 2008/919/ĠAI tat-

28 ta’ Novembru 200835. 

4. Għall-fini ta' din id-Direttiva, 

‘finanzjament tat-terroriżmu’ tfisser l-għoti 

jew il-ġbir ta' fondi, bi kwalunkwe mezz, 

dirett jew indirett, bil-għan li jintużaw jew 

bl-għarfien li ser jintużaw, totalment jew 

parzjalment, minn terrorist individwali jew 

organizzazzjoni terroristika, sabiex 

jitwettaq xi wieħed mir-reati li jaqa' taħt it-

tifsira tal-Artikoli 1 sa 4 tad-Deċiżjoni 

Qafas tal-Kunsill 2002/475/ĠAI tat-

13 ta’ Ġunju 2002 dwar il-ġlieda kontra t-

terroriżmu34, kif emendata mid-Deċiżjoni 

Qafas tal-Kunsill 2008/919/ĠAI tat-

28 ta’ Novembru 200835. 

______________ _________________ 

34 ĠU L 164, 22.6.2002, p. 3. 34 ĠU L 164, 22.6.2002, p. 3. 

35 ĠU L 330, 9.12.2008, p. 21-23. 35 ĠU L 330, 9.12.2008, p. 21-23. 

Ġustifikazzjoni 

Id-definizzjoni ta’ finanzjament terroristiku għandu jikkonforma ma’ dak tat-task force ta’ 

azzjoni finanzjarja (minn issa ‘l quddiem FATF). 

 

Emenda  9 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt 3 – punt d 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(d) aġenti immobiljari, inklużi aġenti tal-

kirjiet; 

(d) aġenti immobbiljarji; 

Ġustifikazzjoni 

Ma teżisti l-ebda evidenza li tiġġustifika l-estensjoni tal-ambitu tad-Direttiva lill-aġenti tal-

kirjiet. It-tipoloġiji ma indikawx l-użu tal-aġenti tal-kirjiet għall-ħasil tal-flus. 
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Emenda  10 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt 3 – punt d 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(e) persuni fiżiċi jew ġuridiċi oħrajn li 

jinnegozjaw fi prodotti, iżda biss fejn il-

ħlasijiet isiru jew jiġu riċevuti fi flus 

kontanti f'ammont ta' EUR 7 500 jew aktar, 

kemm jekk it-tranżazzjoni titwettaq 

f’operazzjoni waħda jew inkella f'bosta 

operazzjonijiet li jidhru li għandhom 

x'jaqsmu ma' xulxin; 

(e) persuni fiżiċi jew ġuridiċi oħrajn li 

jinnegozjaw fi prodotti, iżda biss fejn il-

ħlasijiet isiru jew jiġu riċevuti fi flus 

kontanti f'ammont ta' EUR 15,000 jew 

aktar, kemm jekk it-tranżazzjoni titwettaq 

f’operazzjoni waħda jew inkella f'bosta 

operazzjonijiet li jidhru li għandhom 

x'jaqsmu ma' xulxin; 

 

Emenda  11 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 2 – paragrafu 1 – punt 3 – punti f, f a (ġdid) u f b (ġdid) 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(f) fornituri ta’ servizzi tal-logħob tal-

azzard; 

(f) każinos; 

 (fa) logħob tal-azzard onlajn; 

 (fb) fornituri oħrajn ta’ servizzi tal-logħob 

tal-azzard, fir-rigward tal-pagament tal-

premijiet; 

Ġustifikazzjoni 

Hemm bżonn li ssir distinzjoni bejn it-tipi differenti ta’ logħod tal-azzard. Xi tipi jġorru riskju 

akbar li jintużaw għall-ħasil tal-flus (ML), filwaqt li oħrajn iġorru riskju anqas. Għal 

fornituri oħrajn ta’ servizzi tal-logħob tal-azzard, ir-rapporteur iqis li hemm riskju tal-ML 

biss jekk dan iseħħ fil-mument tal-pagament tal-premijiet u li dan ġeneralment ikun relatat 

mal-limitazzjoni tal-obbliġi tagħhom għal dawk is-sitwazzjonijiet partikolari . 

 

 

Emenda  12 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 3 – punt 4 – sottopunt ea (ġdid) 



PE516.897v02-00 12/23 AD\1011272MT.doc 

MT 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (ea) reati tat-taxxa relatati mat-taxxi 

diretti jew indiretti; 

Ġustifikazzjoni 

Huwa importanti li r-reati tat-taxxa jiġu definiti separatament minħabba l-gravità tal-offiżi 

relatati magħhom. 

 

 

Emenda  13 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 3 – punt 4 – sottopunt f 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(f) ir-reati kollha, inklużi r-reati fiskali 

relatati mat-taxxi diretti jew indiretti, li 

huma punibbli bi priġunerija jew ordni ta' 

detenzjoni għal massimu ta' aktar minn 

sena jew, fir-rigward ta' dawk l-Istati li 

għandhom livell limitu minimu għal reati 

fis-sistema legali tagħhom, ir-reati kollha 

punibbli bi priġunerija jew ordni ta' 

detenzjoni għal minimu ta' aktar minn sitt 

xhur; 

(f) ir-reati kollha, li huma punibbli bi 

priġunerija jew ordni ta' detenzjoni għal 

massimu ta' aktar minn sena jew, fir-

rigward ta' dawk l-Istati li għandhom livell 

ta' limitu minimu għal reati fis-sistema 

ġuridika tagħhom, ir-reati kollha punibbli 

bi priġunerija jew ordni ta' detenzjoni għal 

minimu ta' aktar minn sitt xhur; 

 

Emenda  14 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 3 – punt 5 – punt a – punt i 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(i) il-persuna (jew persuni) fiżika li hija s-

sid finali jew li għandha l-kontroll finali ta' 

entità permezz ta' sjieda jew kontroll diretti 

jew indiretti fuq biżżejjed perċentwal mill-

ishma jew id-drittijiet tal-vot f'dik l-entità 

legali, inklużi permezz ta' pussess ta' berear 

share holdings, minbarra kumpanija 

elenkata fuq suq regolat li huwa soġġett 

għal rekwiżiti ta' żvelar konsistenti mal-

(i) il-persuna (jew persuni) fiżika li hija s-

sid finali jew li għandha l-kontroll finali ta' 

entità permezz ta' sjieda jew kontroll diretti 

jew indiretti fuq biżżejjed perċentwal mill-

ishma jew id-drittijiet tal-vot f'dik l-entità 

legali, inklużi permezz ta' pussess ta' berear 

share holdings, minbarra kumpanija 

elenkata fuq suq regolat li huwa soġġett 

għal rekwiżiti ta' żvelar konsistenti mal-
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leġiżlazzjoni tal-Unjoni Ewropea jew 

soġġett għal standards internazzjonali 

ekwivalenti. 

leġiżlazzjoni tal-Unjoni Ewropea jew 

soġġett għal standards internazzjonali 

ekwivalenti. 

Perċentwal ta' 25% u sehem wieħed 

għandhom ikunu prova ta' sjieda jew 

kontroll permezz ta' pussess ta' ishma u 

japplika għal kull livell ta' sjieda diretta 

jew indiretta; 

 

Ġustifikazzjoni 

Bl-applikazzjoni tal-limitu ta’ 25% f’kull livell ta’ sjieda, jista’ jwassal biex persuni fiżiċi li 

fil-fatt ma għandhom l-ebda kontroll permezz ta’ ishma, jitqiesu bħala sidien 

benefiċjarji(B.O), biex b’hekk l-informazzjoni fuq il-B.O. issir inutli. 

 

Emenda  15 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 3 – punt 5 – punt a – punt i 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (iiia) f’każ li ma tiġix identifikata persuna 

fiżika skont(i) jew (ii), il-persuna/i 

fiżika/fiżiċi li għandu l-inkarigu ta’ 

uffiċjal ta’ ġestjoni anzjan. F’dan il-każ, 

il-persuna obbligata għandha żżomm 

reġistru tal-azzjonijiet meħuda sabiex jiġi 

identifikat il-B.O. skont (i) u (ii) sabiex 

tiġi ġustifikata l-eżistenza ta’ dawn il-

persuni. 

Ġustifikazzjoni 

Jeżistu bosta każijiet fejn id-detenzjoni tal-ishma hi diversifikata ħafna u jkun impossibbli li 

jiġi identifikat il-B.O. skont (i) jew (ii). Ir-rapporteur jissġġerixxi li d-dispożizzjonijiet tal-

FATF jiġu inorporati għal dawn is-sitwazzjonijiet sabiex issir referenza lill-ġestjoni anzjana. 

Ir-riskju li din id-dispożizzjoni tista’ tintuża b’mod eċċessiv u mhux xieraq mill-korpi 

obbligati jista’ jittaffa permezz ta’ salvagwardji xierqa . 

 

Emenda  16 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 3 – punt 7 – sottopunt a 

 



PE516.897v02-00 14/23 AD\1011272MT.doc 

MT 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(a) "persuni barranin esposti b'mod 

politiku" tfisser persuni fiżiċi li huma fdati 

jew li ġew fdati b'funzjonijiet pubbliċi 

prominenti minn pajjiż terz; 

(a) "persuni barranin esposti b'mod 

politiku" tfisser persuni fiżiċi li huma fdati 

jew li ġew fdati b'funzjonijiet pubbliċi 

prominenti minn pajjiż terz ieħor; 

Ġustifikazzjoni 

Ma hemm l-ebda kriterju li jiġġustifika l-fatt li hemm anqas riskju li l-pajjż l-ieħor ikun 

membru tal-UE jew ta’ pajjiż terz. L-approċċ adottat mill-Kummissjoni kontra l-istandards 

tal-FATF, imur kontra l-istandards tal-FATF li ma rrikonoxxew l-ebda aspett ta’ 

supranazzjonalità f;dan il-qasam. Ikun diffiċli li tkun ġustifikata l-approċċ għal proposta 

abbażi tar-riskju jew ta’ kwalunkwe miżura ta’ mitigazzjoni komuni fil-livell tal-UE. 

 

Emenda  17 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 3 – punt 7 – sottopunt b 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(b) "persuni lokali esposti b'mod politiku" 

tfisser persuni fiżiċi li huma fdati jew li 

ġew fdati minn Stat Membru b'funzjonijiet 

pubbliċi prominenti; 

(b) "persuni lokali esposti b'mod politiku" 

tfisser persuni fiżiċi li huma fdati jew li 

ġew fdati mill-Istat Membru b'funzjonijiet 

pubbliċi prominenti; 

 Emenda lingwistika 

 

 

Emenda  18 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 3 – punt 7 – punt d – punt ii 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(ii) il-membri parlamentari; (ii) il-membri parlamentari jew ta' organi 

leġiżlattivi oħra; 

 

 

Emenda  19 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 3 – punt 10 
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Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(10) "servizzi tal-logħob tal-azzard" tfisser 

kwalunkwe servizz li jinvolvi logħob ta' 

flus f'logħob tal-azzard inklużi dawk 

b'element ta' ħila bħal lotteriji, logħob tal-

każinò, logħob tal-poker u tranżazzjonijiet 

tal-imħatri li huma pprovduti f'post fiżiku 

jew bi kwalunkwe mezz, mill-bogħod, 

b'mezzi elettroniċi jew kwalunkwe 

teknoloġija oħra biex titħaffef il-

komunikazzjoni, jew fuq it-talba 

individwali ta' min jirċievi s-servizzi; 

(10) "servizzi tal-logħob tal-azzard" tfisser 

kwalunkwe servizz li jinvolvi logħob ta' 

flus b'valur monetarju, jew li jista' jiġi 

konvertit f'valur monetarju, f'logħob tal-

azzard inklużi dawk b'element ta' ħila bħal 

lotteriji, tombla, logħob tal-każinò, logħob 

tal-poker u tranżazzjonijiet tal-imħatri li 

huma pprovduti f'post fiżiku jew bi 

kwalunkwe mezz, mill-bogħod, b'mezzi 

elettroniċi jew kwalunkwe teknoloġija oħra 

biex titħaffef il-komunikazzjoni, jew fuq it-

talba individwali ta' min jirċievi s-servizzi; 

Ġustifikazzjoni 

Għall-mitigazzjoni tar-riskji ta' infiltrazzjoni mill-mafji u l-ħasil tal-flus u biex ikun żgurat li 

l-fornituri ta' servizzi ta' logħob tal-azzard ikollhom kundizzjonijiet ekwi, id-direttiva għandha 

tapplika għal kull tip ta' logħob, inkluż logħob tal-azzard kummerċjalizzat permezz tan-

netwerks soċjali. Ir-riskji assoċjati mal-industrija tal-logħob tal-azzard ifisser li l-logħob 

kollu għandu jkun suġġett għall-istess miżuri ta' kontroll, biex ma jkunx hemm 'żoni griżi'. Bl-

istess mod, għandu jkun speċifikat li t-tombla hija inkluża fost is-'servizzi tal-logħob tal-

azzard'. 

 

Emenda  20 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 6 – paragrafu 1 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-Awtorità Bankarja Ewropea (aktar ’il 

quddiem imsejħa l-"ABE"), l-Awtorità 

Ewropea tal-Assigurazzjoni u l-Pensjonijiet 

tax-Xogħol (aktar ’il quddiem imsejħa l-

"AEAPX") u l-Awtorità Ewropea tat-Titoli 

u s-Swieq (aktar ’il quddiem imsejħa l-

"AETS") għandhom jagħtu opinjoni 

konġunta fuq ir-riskji ta' ħasil tal-flus u 

finanzjament tat-terroriżmu li jaffettwaw 

is-suq intern. 

1. Il-Kummissjoni Ewropea għandha 

tippreżenta valutazzjoni dwar ir-riskji ta’ 

ħasil tal-flus u ta’ finanzjament tat-

terroriżmu li jaffettwaw lis-suq intern. 

Sabiex tipproduċi din il-valutazzjoni, il-

Kummissjoni Ewropea se tikkonsulta l-

Europol, l-Awtorità Bankarja Ewropea 

(aktar ’il quddiem imsejħa l-"ABE"), l-

Awtorità Ewropea tal-Assigurazzjoni u l-

Pensjonijiet tax-Xogħol (aktar ’il quddiem 

imsejħa l-"AEAPX") u l-Awtorità Ewropea 

tat-Titoli u s-Swieq (aktar ’il quddiem 

imsejħa l-"AETS"), u awtoritajiet oħrajn 

skont il-każ.  
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Din l-opinjoni għandha tingħata fi żmien 

sentejn mid-data ta' dħul fis-seħħ ta' din id-

Direttiva. 

Din il-valutazzjoni tkun prodotta fi żmien 

sentejn mid-data ta' dħul fis-seħħ ta' din id-

Direttiva. 

Ġustifikazzjoni 

Skont ir-rapporteur, il-Kummissjoni tinsab f’pożizzjoni aħjar biex tipproduċi valutazzjoni 

integrali tar-riskji tal-AML/CFT, kif mitlub mill-istandards internazzjonali. Din il-

valutazzjoni se jkolha bżonn ta’ informazzjoni minn aġenziji rilevanti oħrajn (bħall-

awtoritajiet għall-infurzar tal-liġi u l-awtoritajiet ta’ kontroll fil-fruntiera). 

 

Emenda  21 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 6 – paragrafu 2 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

2. Il-Kummissjoni għandha tqiegħed l-

opinjoni għad-dispożizzjoni biex tassisti 

lill-Istati Membri u lill-entitajiet obbligati 

sabiex jidentifikaw, jamministraw u 

jimmitigaw ir-riskju ta' ħasil tal-flus u 

finanzjament tat-terroriżmu. 

2. Il-Kummissjoni għandha tqiegħed il-

valutazzjoni għad-dispożizzjoni biex 

tassisti lill-Istati Membri u lill-entitajiet 

obbligati sabiex jidentifikaw, jamministraw 

u jimmitigaw ir-riskju ta' ħasil tal-flus u 

finanzjament tat-terroriżmu. 

Ġustifikazzjoni 

Konsistenza mal-emenda għall-paragrafu 1 (1). 

 

Emenda  22 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 10 – punt d 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

(d) għall-fornituri ta' servizzi tal-logħob 

tal-azzard, meta jwettqu tranżazzjonijiet 

okkażjonali li jammontaw għal EUR 2 000 

jew aktar, kemm jekk it-tranżazzjoni 

titwettaq f'operazzjoni waħda jew f'bosta 

operazzjonijiet li jidhru li għandhom 

x'jaqsmu ma' xulxin. 

(d) għall-każinos, meta jwettqu 

tranżazzjonijiet okkażjonali li jammontaw 

għal EUR 2 000 jew aktar, kemm jekk it-

tranżazzjoni titwettaq f'operazzjoni waħda 

jew f'bosta operazzjonijiet li jidhru li 

għandhom x'jaqsmu ma' xulxin; 

 għal logħob tal-azzard onlajn fil-ħolqien 
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ta’ relazzjoni ta' negozju; 

 għall-fornituri ta' servizzi tal-logħob tal-

azzard, meta jwettqu tranżazzjonijiet 

okkażjonali li jammontaw għal 

EUR 2 000 jew aktar, kemm jekk it-

tranżazzjoni titwettaq f'operazzjoni waħda 

jew f'bosta operazzjonijiet li jidhru li 

għandhom x'jaqsmu ma' xulxin. 

Ġustifikazzjoni 

Hemm bżonn li ssir distinzjoni bejn it-tipi differenti ta’ logħod tal-azzard. Uħud iġorru riskju 

qawwi li jintużaw għall-ħasil tal-flus (ML), filwaqt li tipi oħrajn ma jġorru kważi l-ebda 

riskju. L-organizzaturi ta’ tipi ta’ logħob tal-azzard b’riskju baxx ta’ ML għandhom jiġi 

mitluba jwettqu miżuri CDD darba li l-premju jkun jaqbeż ċertu limitu. 

 

 

Emenda  23 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 17 – paragrafu -1a (ġdid) 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 (-1a) Kull Stat Membru jorbot lill-entijiet 

li hemm riferiment għalihom fl-Artikolu 

2.1(1) u (2) li jiżguraw li ma jeżegwixxux 

tranżazzjonijiet minn u lejn fornituri ta' 

servizzi tal-logħob tal-azzard li ma 

jkollhomx il-liċenzja meħtiġa tal-logħob 

tal-azzard f'dak l-Istat Membru.  

Ġustifikazzjoni 

Din l-emenda għandha l-għan li tiffaċilita l-imblukkar ta’ pagamenti lejn u minn operaturi ta’ 

logħob tal-azzard li ma jkollhomx il-liċenzja nazzjonali meħtieġa. Id-direttiva u l-liġijiet ta’ 

implimentazzjoni għandhom ikopru biss lill-fornituri legali ta’ servizzi ta’ logħob tal-azzard 

(li jkollhom f’idejhomil-liċenzja għal-logħob tal-azzard nazzjonali/reġjonali) . Madankollu hu 

l-logħob tal-azzard illegalli li spiss joffri l-ogħla riskju ta’ ħasil tal-flus. Għalhekk l-

imblukkar ta’ pagamenti lejn u minn fornituri ta’ dawn l-offerti illegali jirrappreenta 

kontribut importanti. 
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Emenda  24 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 19 – kliem introduttorju 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

Fir-rigward ta' tranżazzjonijiet jew 

relazzjonijiet ta' negozju ma' persuni 

lokali esposti b'mod politiku jew persuna 

li hija fdata jew li ġiet fdata b'funzjoni 

prominenti minn organizzazzjoni 

internazzjonali, l-Istati Membri 

għandhom, minbarra li jitolbu l-miżuri ta' 

diliġenza dovuta mal-klijenti stipulati fl-

Artikolu 11, jeħtieġu lill-entitajiet 
obbligati: 

L-Istati Membri jirrikjedu mill-entitajiet 

obbligati: 

Ġustifikazzjoni 

Ir-rapporteur jinvoka l-abbozzar li ġej skont l-istandards internazzjoni li jirrikonoxxi li r-

riskju globali impost minn PEP barranin u domestiċi u għalhekk in-natura tal-miżuri 

applikati meħtieġa tvarja skont iċ-ċirkostanzi.  L-approċċ propost għandu jimponi piż 

sproporzjonat fuq l-entitajiet obbligatorji, billi jisfurzhom sabiex fil-prattika jissottomettu l-

klijenti kollha għal miuri CDD ulterjuri. 

 

Emenda  25 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 19 – punt a 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

a) li jkollhom proċeduri xierqa bbażati fuq 

ir-riskju sabiex jiddeterminaw jekk il-

klijent jew is-sid benefiċjarju tal-klijent 

huwiex persuna bħal din; 

a) li jieħdu miżuri raġonevoli sabiex 

jiddeterminaw jekk klijent jew is-sid 

benefiċjarju huwiex PEP lokali jew 

persuna li ġiet fdata b’funzjoni prominenti 

minn organizzazzjoni internazzjonali. 

Ġustifikazzjoni 

Din id-dispożizzjoni tittrasponi b’mod litterali minn PEPs internazzjonali, ġiet aċċettata 

internazzjonalment bħala obbligu għall-entitajiet obbligati biex jiddeterminaw jekk klijent 

mhux residenti huwiex PEP. L-estensjoni ta’ dan l-obbligu fir-rigward tal-klijenti domestiċi 

kollha jidher li hu sproporzjonat. 
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Emenda  26 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 29 – paragrafu 1 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-

entitajiet korporattivi jew legali mwaqqfa 

fi ħdan it-territorju tagħhom jiksbu u 

jkollhom miżmuma informazzjoni 

adegwata, preċiża u attwali fuq is-sjieda 

benefiċjarja tagħhom. 

1. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-

entitajiet korporattivi jew legali maħluqa fi 

ħdan it-territorju tagħhom jiksbu u 

jkollhom miżmuma informazzjoni 

adegwata, preċiża u attwali fuq is-sjieda 

benefiċjarja tagħhom. 

Ġustifikazzjoni 

L-istandards tal-FATF jirreferu għal persuni ġuridiċi maħluqa fil-pajjiż. Ir-rapporteur 

jissuġġerixxi li din il-kwistjoni għandha tiġi rispettata għal raġunijiet ta’ konsistenza. 

 

Emenda  27 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 31 – paragrafu 4 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

4. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-

FIU ikollha aċċess, dirett jew indirett, 

tempestivament, għall-informazzjoni 

finanzjarja, amministrattiva u konnessa 

mal-infurzar tal-liġi li hija tkun teħtieġ 

sabiex twettaq adegwatament il-

funzjonijiet tagħha. Barra minn hekk, l-

FIUs għandhom iwieġbu għat-talbiet għal 

informazzjoni mill-awtoritajiet ta' infurzar 

tal-liġi fl-Istat Membru tagħhom sakemm 

ma jkunx hemm raġunijiet fattwali sabiex 

jiġi preżunt li l-forniment ta’ tali 

informazzjoni jkollu impatt negattiv fuq l-

investigazzjonijiet jew l-analiżi li 

għaddejjin, jew, f'ċirkustanzi eċċezzjonali, 

meta l-iżvelar tal-informazzjoni tkun 

sproporzjonata b'mod ċar mal-interessi 

leġittimi ta' persuna fiżika jew ġuridika jew 

irrelevanti fir-rigward tal-għanijiet li 

ntalbet għalihom. 

4. L-Istati Membri għandhom jiżguraw li l-

FIU ikollha aċċess, dirett jew indirett, 

tempestivament, għall-informazzjoni 

finanzjarja, amministrattiva u konnessa 

mal-infurzar tal-liġi li hija tkun teħtieġ 

sabiex twettaq adegwatament il-

funzjonijiet tagħha. Barra minn hekk, l-

FIUs għandhom iwieġbu għat-talbiet għal 

informazzjoni mill-awtoritajiet ta' infurzar 

tal-liġi fl-Istat Membru tagħhom fir-

rigward ta’ investigazzjonijiet ta’ ħasil tal-

flus, reati relattivi assoċjati u 

finanzjament terroristiku sakemm ma 

jkunx hemm raġunijiet fattwali sabiex jiġi 

preżunt li l-forniment ta’ tali informazzjoni 

jkollu impatt negattiv fuq l-

investigazzjonijiet jew l-analiżi li 

għaddejjin, jew, f'ċirkustanzi eċċezzjonali, 

meta l-iżvelar tal-informazzjoni tkun 

sproporzjonata b'mod ċar mal-interessi 
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leġittimi ta' persuna fiżika jew ġuridika jew 

irrelevanti fir-rigward tal-għanijiet li 

ntalbet għalihom. Meta l-FIU tirċievi din 

it-talba, id-deċiżjoni biex titwettaq analiżi 

u/jew it-tqassim ta’ informazzjoni lill-

awtorità tal-infurzar tal-liġi, għandu 

jibqa’ fi ħdan l-FIU. 

Ġustifikazzjoni 

Oltre għat-tagħrif li l-entijiet obbligati jirrapportaw lill-FIU (taħt il-funzjoni ta' riċevuta), l-

FIU għandha tkun tista' tottjeni u tuża tagħrif addizzjonali mill-entijiet ta' rapportaġġ, kif 

meħtieġ għat-twettiq tal-analiżi tagħha b'mod xieraq. Barra minn hekk, l-FIUs għandhom 

ikunu jistgħu jirrispondu għat-talbiet ta' tagħrif mill-awtoritajiet tal-eżekuzzjoni tal-liġi fl-

Istati Membri tagħhom, li jkunu marbutin mal-investigazzjonijiet tal-ħasil ta' flus assoċjali 

mar-reati u mal-finanzjament terroristiku. Meta l-FIU tirċievi tali talba għal tagħrif, id-

deċiżjoni dwar il-għemil tal-analiżi u/jew id-disseminazzjoni tat-tagħrif lill-awtorità ta' 

eżekuzzjoni tal-liġi li tkun għamlitha, għandha tibqa' deċiżjoni li tittieħed mill-FIU. 

 

 

Emenda  28 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 37 – paragrafu 1 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

L-Istati Membri għandhom jieħdu l-

miżuri adatti kollha sabiex jipproteġu 

impjegati li jirrapportaw suspetti ta' ħasil 

tal-flus jew ta' finanzjament tat-terroriżmu 

kemm meta jagħmlu dan internament kif 

ukoll meta jagħmlu dan lill-FIU milli jkunu 

esposti għat-theddid jew azzjoni ostili. 

L-Istati Membri jiżguraw li l-entitajiet 

obbligati jipprevjenu lill-impjegati 

tagħhom stess li jirrapportaw suspetti ta' 

ħasil tal-flus jew ta' finanzjament tat-

terroriżmu, kemm meta jagħmlu dan 

internament kif ukoll meta jagħmlu dan 

lill-FIU, milli jkunu esposti għat-theddid 

jew azzjoni ostili, inkluża t-terminazzjoni 

tal-impjieg, u għandhom jingħataw 

protezzjoni legali jekk ikun meħtieġ. 

Ġustifikazzjoni 

L-impjegati li jirrappurtaw suspetti ta' attivitajiet ta' ħasil ta' flus għandhom ikunu protetti 

adegwatament, tingħatalhom protezzjoni legali u m'għandhomx jibżgħu li l-impjieg tagħhom 

jiġi terminat. 
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Emenda  29 

Proposta għal direttiva 

Artikolu 39 – punt a 

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

a) fil-każ tad-diliġenza dovuta mal-klijent, 

kopja jew tar-referenzi tal-evidenza 

meħtieġa, għall-perjodu ta’ ħames snin 

wara li r-relazzjoni tan-negozju mal-klijent 

tagħhom ikun intemm. Wara l-iskadenza 

ta’ dan il-perjodu, se titneħħa d-dejta 

personali sakemm ma jkunx ipprovdut 

b'mod ieħor mil-liġi nazzjonali, li se 

tiddetermina taħt liema ċirkostanzi 

entitajiet obbligati jistgħu jew se jżommu 

aktar dejta. Stati Membri jistgħu 

jippermettu jew jeħtieġu żamma aktar twila 

biss jekk neċessarju għall-prevenzjoni, il-

ksib jew l-investigazzjoni ta’ ħasil tal-flus 

u finanzjament tat-terroriżmu. Il-perjodu 

massimu ta’ żamma wara li r-relazzjoni 

tan-negozju jkun intemm mhux se jkun ta' 

aktar minn għaxar snin; 

a) fil-każ tad-diliġenza dovuta mal-klijent, 

kopja jew tar-referenzi tal-evidenza 

meħtieġa, għall-perjodu ta’ ħames snin 

wara li r-relazzjoni tan-negozju mal-klijent 

tagħhom ikun intemm, jew wara d-data ta’ 

tranżazzjoni okkażjonali. Wara l-

iskadenza ta’ dan il-perjodu, se titneħħa d-

dejta personali sakemm ma jkunx 

ipprovdut b'mod ieħor mil-liġi nazzjonali, 

li se tiddetermina taħt liema ċirkostanzi 

entitajiet obbligati jistgħu jew se jżommu 

aktar dejta. Stati Membri jistgħu 

jippermettu jew jeħtieġu żamma aktar twila 

biss jekk neċessarju għall-prevenzjoni, il-

ksib jew l-investigazzjoni ta’ ħasil tal-flus 

u finanzjament tat-terroriżmu. Il-perjodu 

massimu ta’ żamma wara li r-relazzjoni 

tan-negozju jkun intemm mhux se jkun ta' 

aktar minn għaxar snin; 

Ġustifikazzjoni 

Skont it-termini tal-Artikolu 10, is-soġġetti kienu rikjesti li jwettqu d-due diligence tal-klijenti 

mhux biss meta jistabbilixxu relazzjoni ta' negozju (fit-tul), imma wkoll meta jwettqu 

tranżazzjonijiet okkażjonali ʼl fuq minn ċerti limiti massimi. L-iskop tal-emenda hu li twessa' 

l-obbligazzjoni ħalli jinżamm it-tagħrif miġbur mit-tranżazzjonijiet okkażjonali. Dan hu 

konsistenti mar-rakkomandazzjonijiet tal-FATF (premessa 11). 

 

Emenda  30 

Proposta għal direttiva 

Anness III – punt 3 – punt d a (ġdid)  

 

 

Test propost mill-Kummissjoni Emenda 

 da) pajjiżi b’settur finanzjarju offshore 

prominenti 
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Ġustifikazzjoni 

Bidliet lejn pajjiżi terzi spiss iseħħu minħabba n-nuqqas ta’ garanzija ta’ opaċità offruta 

lilhom fir-rigward tal-awtoritajiet tal-pajjż tal-oriġni, inkluż it-taxxa. Din tal-aħħar hi aktar 

rilevanti wara l-inklużjoni espliċita fl-FATF ta’ offiżi fiskali bħala reati li joħorġu mill-ħasil 

tal-flus.. 
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